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פערוענבנען. 


מאַקס ביילין. --- אַ בוכהאַלטער, 


א = הלע -= זיין וו 
68 עאַזס} 6שס / 
4664 אוָוז װ// װ ליימאַן. -- אן אינשורענס-אגענט, באָרדער ביי די ביילינס, 


ענגשאַפט 


די סצענע שטעלט פאָר א רייכען שפּייזיצימער אין אַ לענאָקס 
עוועניו אפארטמענט הויז, ניו יארק. רעכטס, א טיר צו לוו- 
מאַן'ס צימער. לינקס, אן אָפענע טיר צום קיך. פון קיך 
זעהט זיך אן אפענע טיר, װאָס פיהרט צו די ביילין'ס שלאָף- 
צימער. אין מיטען פון שפּייז'צימער א טיר צום האָל. ווען 
דער פאָרהאַנג הויבט זיך אויף, איז אויף דער ביהנע ליידיג און 


גאַנץ פינסטער. דאָס פאָלגענדע קומט פּאָר אין א הייסען זו- 
מער פארנאכט. 


עס הער זיך א שליסען פון דער האָלישיר. באַלד קומען אריון 


העללען און ליימאן. ביידע אָנגעטהאָן נאָך דער לעצטער מאָרע. 


ענגשאַפט 


העללען. 


זעהט נור, װוי פינסטער דאָ איז, און אין נאס איז נאָך אזוי ליכב- 
טיג. 


לײימאַן. 


איהר פערנעסט, הפּנים, אז מיר וואוינען אויפ'ן ערשטען פּלאָר 
צו די בעק פון א צעהך-שמאָקינער ניו יארקער אפּארטמענט- 
הויז. 


העללען. 


צינדט אָן די עלעקטריק, פּליעז! איך האָב מורא זיך א קעהר 
צו טהאָן --- א מין פינסטערניס. 


ליימאן. 


אזוי לאנג, וי איך בין דאָ, האָט איהר ניט װאָס מורא צו האָבען, 
איך בין אזוי ווי א מזוזה אין א הויז. 


העללען. 
נו, חכמה'ט זיך ניט, פּליעז, און ניט דאָרט אַ דריק דעם מאָטאָן. 


ליימאַן. 
אָ, איהר זייט דאָך נאָר ניט פּאֶעטיש, מיסעס העללען : אין דער 
פינסטער. איז דאָך ערשט גוט. 


העללען. 
ערשטענס, מוז איך אייך זאָגען, מיסטער ליימאן, אז איהר זאָלט 
סטאַפּען צו רופען מיך מיסעס העלען. און, צווייטענס, בין איך 
אייך מוח? אייער פינסטערע פּאָעזיע, איך האָב ליעב, עס זאָל זיין 
ליכטיג. לאָזט מיך אָקאָרשט א זוך טהאָן דעם באָטאָן. 


זי הויבט אָן צו שאַרען איהר האַנד איבער'ן װאַנד, ליימאן בויגט 
אַריבער זיין קאָפּ צום פּלאַץ, וואו זי זוכט. העללען ריהרט אָן, 


ענגשאַפט 


ניט זעהענדיג, זיין געזיכט, לאָזט אַרויס א געשריי, שפּרינגט אָב 
דערשראָקען. 


ליימאַן. 
אַהא, איך הּאָב גאָר ניט געוואוסט, אז איהר זייט אַזא שרעקעדיגע. 


העללען. 


בווז. 
און איך האָב נאָר ניט געוואוסט, אז איהר קענט זִיך אזוי נאריש 
מאַכען. צינדט אָן די עלעקטריק, פּליעז! 


ליימאַן. 


אָלל-רייט, אָל?-רייט, זייט ניט בייז. 
ער גיט אַ דריק דעם באָטאָן. עס ווערט העל. ער בלייבט שטעהן 
אין א פּאָזיציאָן, מיט ביידע הענד האַלט ער זיין הוט צוגעדריקט 
צום הארצען, דעם קאָפּ עטוואס איינגעבויגען. 
עקסקיוז מי, מיסעס ביילין! איך האָב קיין זאך ניט געמיינט. 
אויב איהר זייט ווירקליך בעליידיגט, בעט איך אייך טויזענר מאָל 
אום ענטשולדיגונג. 


העללען. 


בעטראכט איהם א וויילע. פּלוצלונג צולאכט זי זיך. 
עס האָט זיך אייך עפּעס געמוזט חלום'ען, מיסטער ליימאן. די 
לעצטע צייט פערגעסט איהר זיך אַ ביסעל, וואו איהר זייט אין דער 
וועלט. 

זי טהוט אויס דעם חוט. 


ליימאן. 


מיר האָט זיך קיין זאך ניט גע'חלום'ט און איך ווייס, וואו איך 
בין. איהר ווילט צושטערען אונזער היינטינען פערגעניגען, װאָס 
מיר האָבען געהאַט אין טהעאַטער, 


ענגשאַפט 


העללען. 
פרעהליך. 


איהר האָט געזעהן, וי אזוי דער געליעבטער האָט נענומען זיין 
געליעבטע אויףּ די הענד און איז מיט איהר ארויפגענאנגען די 


טרעפּ ? אָט דאָס הייסט ליעבע! אָבער זי איז געווען א שעהנ- 
הייט ! 


ליימאַן. 
איהר זייט טויזענד מאָל שעהנער פון יענער! 


העללען. 


ווער איך ? געהט שוין, געהט ! וען איך װאָלט געווען שעהן און 


געהאַט טאַלאַנט, װאָלט איך גאָר געווארען אן אקטריסע. אָט דאָס 
איז א לעבען ! 


ליימאַן. 


איך מאַך אַ װעט, אז דאָס איז א לעבען! נעקסטע װאָך געהען 
מיר װויעדער, אָבער ניט אין טהעאַטער --- ס'איז צו הייס ! אויף 
אַ רוףגאַרדען וועלען מיר געהן ! דאָרטען לעבט מען ערשט א 
טאָג, מוזיק שפּיעלט, מיידלאך טאַנצען, דער עולם עסט און טרינקט, 
עס איז א לעבעדיגע וועלט. 


ער געהט צו איהר צו גאַנץ נאָהענט, קוקט אריין ליידענשאפטליך 
אין איהרע אויגען. 


אייך פּאסט טאַקע צו זיין אן אקטריסע, אייערע אוינען קענען אָנ- 
צינדען. מען קען משונע ווערען. 


שאַפטליך. העללען רייסט זיך ארויס מיט כעס. 
איהר זייט פערריקט! װאָס טהוט איהר? 
צולאכט זיך לוסטיג, ער כאַפּט זי ארום און קושט זי ליידענ- 


העללען. 


ענגשאַפט 


ליימאַן. 


עס איז אייער שולד, מעהר וי מיינע. אויב איהר וועט זיך מיט 
מיר אָט אַזױ שפּיעלען ווייטער, ווייס איך ניט, װאָס דער סוף 
וועט זיין. 


העללען. 

עטוואס געלאַסענער. 
דער סוף װועט זיין, אז איהר וועט זיך מוזען ארויסציהען פון דאַנען, 
אויב איהר קענט זיך ניט בענעהמען װוי אן אַנשטענדיגער מענש. 
איך װע? עס מוזען דערצעהלען מיין מאַן ! 


ליימאַן. 


דאָס װועט איהר ניט טהאָן, וויי?ל איהר ווייסט, אז עס איז ניט 
מיין שולד, אָבער איך בעט אייך, פערניט און פערונעסט! איך 
ווע? זיך היטען צו טהאָן עטוואס געגען אייער ווילען. 


העללען. 
יא, איהר זאָגט אַלֶע מאָל צו, אָבער -- 


ליימאַן. 


אָל-ריײיט! מעהר ניט. איך שווער עס אייך, װאָס קען איך העל- 
פען, אז איהר זייט אַזאַ מאָרנע, אזא נאַאיווע, איהר פערשטעהט 
ניט, אז איהר שפּיעלט זיך מיט פייער... 


העללען. 


אויב ביי אייך קומט ארויס א פייער פון א נגעוועהנליכער פריינד- 
שאַפט, איז עס דאָך ניט מיין שולר ! 


ליימאַן. 
קוקט זי אָן א קורצע וויילע. 
ווייסט איהר ? איך טרעף זיך דאָך עפּעס מיט פרויען אין מיינע 


ענגשאַפט 


געשעפטען, און מיר דוכט, אז איך קען זיי גוט, כ'האָב גענוג ער- 
פאהרונגען מיט זיי געהאַט, אָבער אזא, וי איהר, האָב איך נאָך 
קיינמאָל ניט בענעגענט. 


העללען. 


ערפאהרונגען מיט פרויען -- אך, וי אינטערעסאנט ! אָבער איך 
דענק, איהר איבערטרייבט עס א ביסעל, מיסטער ליימאַן ! 


ליימאַן. 


ווארום גלויבט זיך עס אייך ניט? אלס אינשורענס אנענט קום 
איך זיך מאַנכעס מאָל צוזאמען מיט פרויען, וועלכע זיינען -- -- 


העללען. 


פּליעז, פּליעז ! איך װווי? פון יענע פרויען ניט וויסען. אֶָט זאָנט 
מיר בעסער, ווארום דענקט איהר, אז איך בין אַנדערש? איך 
װאָלט טאַקי א בעלן געווען צו זעהן מיין אייגענעם , איך" נעמאָה- 
לען פון אזא ערפאהרענעם מאַן, װי איהר. 


ליימאַן. 
אייך צו מאָהלען דארף מען דאָך זיין א קינסטלער... 


העללען. 


גיט איהם, לאַכענדיג, א קלאפ מיט'ן פעכער איבער'ן קאָפּ. ‏ ער 
כאַפּט אָן איהר האַנד און גיט איהר שנעל א קוש. 


העללען. 


די היץ האָט אייך היינט משונע געמאכט -- איהר האָט דאָך 
ערשט נעשווארען, אז איהר וועט שוין זיין א מענש ? 


זי עפענט פאַנאַנדער אַלע פענסטער, שטעהט און פאָכט זיך. 
אך, װי שרעקליך הייס עס איז היינט ! 


ענגשאַפט 


ליימאַן. 
װישט זיך דעם שווייס פון שטערען. 


און איהר זייט נאָך שרעקליכער! 


העללען. 


אָט פאָלגט מיך, נעהמט א קאַלטע װאַנע! ס'וועט אייך ברענגען 
צוריק צו אייער פּערשטאַנד, 


ליײימאַן. 


איך דאַרף נור דערהערען אייער שטימע, פערליער איך איהם צוריק, 


העללען. 


איך קען שווערען, אז פּונקט אזוי רעדט איהר צו יענע, וועלכע 
איהר זוכט צו אינשורען. 


פון װאַנטן ווייסט איהר, וי אזוי איך רער צו יענע ? 


מיין מאקס זאָנט, אז ווען אן אינשורענס אנענט טהוט ניט קיין 
גוטע ביזנעס, איז עס א סימן, אז ער ווייס ניט, וי צו מאַכען 
קאָמפּלימענטען די פרויען, און איהר, װוי עס זעהט אויס, טהוט 
גלענצענדע ביזנעס. 


ליימאַן. 
גערייצש, ציהענדיג די ווערמער. 


אייער מאַקס זאָנט -- עפּעס א קליינינקייט, אייער מאקס ? אלע- 
מען פערשטעהט ער, נור ניט זיך. 


ענגשאַפט 


העללען. 
װאָס, צום ביישפּיעל, פערשטעהט ער ניט? 
ליימאַן. 
איך װאָלט עס גערן געזאָגט, נור איך האָב פּשוט מורא פאר אייך. 


העללען. 
מורא ? ! 


ליימאַן. 

יעס, איך ע-ע"ע -- 
עס דערהערט זיך פּלוצלונג אַ פווף. 
העללען. 


מיט אַ כאַפּ. 


זעקס-א-זייגער ! מאקס וועט באלר קומען פון דער אַרבײט, 
וועלל, זאָל ער קומען ! װאָס האָט איהר זיך אזוי דערשראָקען ? 


העללען. 


כ'האָב זיך אין גאַנצען פערגעסען אָן סאפּער, איך מוז א לויף טהאָן 
צום בוטשער. 


ליימאָן. 
אָט האָסטו דיר! אין אַזאַ היץ א בוטשער. ווער עסט זומער 
פלייש ? 

העללען. 


טו פאר װאָס האָט איהר געאָרדערט אַזאַ גרויסען סטייק פאר מיר 
היינט אין רעסטאָראנט ? 


ענגשאַפט 


ליימאַן. 


דאָרט אָרדערט ‏ מֶען מעהר צוליעב דעם סטייל. גלויבט מיר, איך 
װאָלט ליעבערשש'ניט עסען, איידער צו זעהן אייך אַרבײטען אין 
קיך ביים אויווען, אין אזעלכע היצען. 


העללען. 


איז נאָך אייער מיינונג, דארף מיין מאן ניט עסען, ווען עס איז 
הייס ? 


ליימאַן. 


איך וויל ניט וויסען ווענען אייער מאן! איך װאָלט ניט גע- 
לאָזט מיין פרוי זיך באַדערען מיט'ן קאָכען, און אז ס'קאָסט א 
פַאָר סענט מעהר אין רעסטאָראנט, קען מען שטאַרבען דערפון ? 
עס איז דאָך אַ שאַנדע! יונגע לייט, ערשט א יאָהר נאָך דער 
חתונה, און נור מען שפּאָרט, נור מען שפּאָרט. 


העללען. 


מאַקס ארבייט שווער און איהר ווייסט גאַנץ גוט, אז מיר האָבען 
חובות. 


ליימאַן. 


חובות ! חוכות! אלע האָבען חובות. קיינער מאַכט אָבער ניט 
אַזאַ געוואלד, װוי אייער מאן. אָט פאָלגט מיך! באַדערט זיך 


ניט מיט'ין סאפּער. מיר וועלען אלע דריי געהן אין רעסטאָראַנט, 
איך װעל טריטען ! 


העללען. 


װאָס רעדט איהר! מאַקס ציטערט פאר'ן רעסטאָראַנט, וי פאר 
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ליימאַן. 


ווייס איך װאָס! איהר ניטערט פאר מאקס'ן מעהר וי מאקס 
פאר'ן רעסטאָראנט. 


העללען. 
עטוואס גערייצט. 


איך פאר מאקס'ן ציטער ? ער האָט אייך איינגערערט ? 


ליימאַן. 


פעררויכערט אַ פיגארעט, געהט צו צום פענסטער, קוקט אַרויס 8 
קורצע וויילע, רעדט מיט אַ זעהר ערנסטע מינע. 


איך וואוין ביי אייך שוין באלד א יאָהר, און דעם ערשטען טאָנ 
האָב איך באלר בעמערקט דעם גרויסען אונטערשיער. ניין, איהר 
מוזט מיך אויסהערען, אויב איהר ווילט ניט פערלירען אייער 
זעלבסטוויררע. עס איזז דאָך אן איינפאכער פערברעכען, אז היינ- 
טינע צייטען זאָל א פרוי דארפען מורא האָבען פאר'ן מאן. 


דער ערנסטער מאָן, מיט וועלכען ער רעדט און װאָס דריקט אויס 
זיין גאנצע אויפרעגונג, מאכט העללען צו שווייגען. זי לאָזט 
אַרונטער דעם קאפּ, צוחט נערוועז דאָס קישעלע פון זאפע. 


ליימאַן. 
אִם אַזױ זייט איהר שוין! אָדער איהר לאָזט מיך ניט רעדען 


אָרער איהר רעדט אַלֵיין ניט, 


העללען. 
נערוועז. 


כ'האָב ניט װאָס צו רערען, איך ווייס נור, אז מאקס פערדיענט א 
בעסערע פרוי, װוי איך. 


ענגשאַפט 


ליימאַן. 
זיך קרימענדיג. 
א בעסערע, וי איהר. אודאי ! ס'איז , נאָ יוז" איהם צו פערטהיי- 


דיגען, איך קען מאקס'ען נאָך איידער איהר האָט איהם דערקענט, 
און דערפאר זעה איך און הער בעסער פון אייך, 


העללען. 
װאָס אַזױנס זעהט איהר און הערט ? 


ליימאַן. 


װאָס איך זעה און הער, װאָלט געווען גענוג אייך צו בינדען הענד 
און פיס און מיט געוואלד אוועקנעהמען פון איהם. 


העללען. 
איהר איבערטרייבט, מיסטער ליימאַן ! אלעס איבערטרייבט איהר. 


ליימאן. 
איך איבערטרייב, האַ ? אֶלל-רייט! קיינמאָל לאָזט איהר מיך 
ניט רעדען, אבער איצט מוזט איהר מיך אויסהערען. פאר וואס 


האָט איהר זיך געקריעגט לעצטע נאַכט, האַ? געקריעגט זיך כמעט 
ביז טאָג ? 


העללען. 


נערוועז. 


און איהר דענקט, אז עס איז אזוי שעהן פון אייך זיך אונטערצן- 
הערען ? 


ליימאַן. 
איז עס שעהן פון איהם, צו מאכען א קריענ ? 


העללען. 
איך קען נור אויסברענגען, קען איך, 
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ליימאַן, 


אָט האָסטו דיר ! א מאָדנע פרוי, ווארום זאָלט איהר זיך בע- 
שולדיגען ? איז עס אייער שולד, וואס אנשטאט צו נעהמען עפּעס 


א פערשקלאַפטע נשמה, א קעכין, האָט עף--אי-י--י-יף--נּעיאצר 


לאכט. 


קינדער ווילט זיך איהם ? נאָך מעהר פערשקלאַפען די פרוי, און 
אזא האַלט זיך נאָך פאר א פריינעזאָנענעם, אן אינטעלינענט! 
איך וואונדער זיך, נור, װי אזוי איהר קענט עס אלעס פּערטראָנען 
און שווייגען ? א מין פערברעכען דאָס איז, ווען א פרוי וויל גע- 
ניסען דאָס גוטע פונ'ם לעבען ! 


העללען. 
אָבער מיין מאַן קען זיך ניט ערלויבען מיר צו געבען פערנגעניגען. 


ליימאַן. 
שפּאָטיש. 


קען זיך ניט ערלויבען ! האָט ער דען א מאָל נעטרייט אייך עפּעס 
צו פערשאפען ? 


העללען. 

פערטראכט. 
ער האָט זיך ניט געוואלט אריינציהען אין אזא טהייערען פלעט, ווען 
מיר האָבען געהייראטה, אָבער מיר האָט זיך געװאָלט א , סוועל 


נייבאָרהוד", עפּעס א קלייניגקייט, װאָס דאָ קאָסט אֶפּ רענט ? 
א שעהנע נאכבארשאַפט. 


ליימאַן. 


א געוואלד, וואס איהם קאָסט ! צאָה? איך דען ניט כמעט האלב ? 
און וואס האָב איך ? איין רום ! 


ענגשאַפט 


העללען. 


און די בעסטע ! אונז קומט אויס די קיטשעןך-בעד-רום. ס'איז 
גאָר קיין וואונדער ניט, װאָס מאקס האַסט אַזױ באָרדעוס. ער 
זאָגט אימער --- ער װאָלט זיין מעהרער צופרידען מיט מיר אליין 
אין אַ טענט, וי זיך טהיילען א פּאַלאַץ מיט אַ באָרדער, 


ליימאַן. 


ניין, איך קען איהם בעסער! אֶט דאָס, װאָס ער שטעכט זיך 
און מאכט שפּאס פון די באָרדערס, איז עס נור דערפאר, ווייל 
ער קאָן ניט פּערטראָגען וואס איך נעהם אייך א מאָל אין טהעאַטער, 
און אזוי װי ער האַלט זיך פאר אן , אינטעליגענט", שעהמט ער 
זיך פּשוט עס אייך צו זאנען אָפען... 


העלען. 


ווער ווייס, אפשר טהו איך ניט ריכטיג ? יעדעס מאָל, וואס איך 
,געה אויס" מיט אייך, פּלאגט עס מיך נאָכהער צום טוידט ! 


ליימאַן. 


עס איז דערפאר, וואס איהר ווילט זיך ניט בעפרייען פון זיין איינ- 

פלוס, ווארום זאל אייך פּלאנען רער געוויסען, ווען א פריינר 

פערשאפט אייך פערגעניגען ? שטעלט אייך פאָר, ווען ער װאָלט 

אייך ווירקליך געליעבט. װאָלט ער אייך דען געשטערט אין עפּעס ? 
ער געהט צו איהר צו גאנץ נאָהענט. 


ווען איהר װאָלט נור געװאָלט, װאָלט איך אייניגעס : 
טהאָן. עס פאר אייך נע 


העללען. 


פערטראכט. 


איך װאָלט וועלען, מאקס זאָל מעהר פערדיענען : 


וּ 
וועלען א דיענסט, שעהנע קליידער, ,גור טיימס" ייר האיט 
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ליימאַן. 


וויל עפּעס זאָגען. עס דערהערען זיך טריט אין האָל. 


העללען. 


ראָס איז מאַקס! געהט, איך בעט אייך, אין אייער רום, אז ניט, 
וועט זיך אָנפאננען אן אַרגומענט. 


ליימאַן. 
איך װוע? טהאָן אלעס, װאָס איהר פערלאנגט, נור קיין שקלאַף-- 


מאַקס. 
גור-איוונינג. 
מיט סאַרקאזם. 


װוי איך זאָל ניט טרייען צו קומען א היים בעפאָר מיין באָרדער, 
איז עס מיר אונמעגליך. װי שפּעט פּערלאָזט דו דיין אָפּיס, ליי- 
מאן ? 


ליימאַן 
איך לעב ניט צוליעב דעם ( אָפיס",. וי אַנדערע... 


מאַקס נעהמט אַרונטער דעם הוט און ראַק און הענגט זיי אויף. 


' "יעוו 
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אַז וואויל איז דעם מענשען, װאָס קען לעבען פאַר דעם לעבען, 
אָבער זאָג נור , פיסטער באָרדער"--- 


העללען. 
מיט פארוואורף. 


מאַקס ! 


ענגשאַפט 


מאַקס. 
איך בעט איבער דיין כבוד, מיסטער ליימאַן ! וי געפעלט דיר 
די היץ היינט, האַ ? 


ער געהט אַװויס אין קיך צום סינק, פאַנגט זיך אָן צו וואשען. 
העללען, מיט א שטומער בעוועגונג, בעט ליימאַנ'ען צו פערלאַ- 
זען דעם צימער. ליימאן געהט אַרויס אין זיין צימער. מאַקס 
קומט אריין פון קיך, ווישענדיג די הענט מיט אַ האַנדטוך. 


מאַקס. 
סיי, ליימאַן ! 


העללען. 
ער איז ביי זיך אין צימער, 


מאַקס. 
אָט דאָס איז אַ גליקליכער מענש, איז פאַר קיין זאַך ניט פער- 
אַנטװאָרטליך, לעבט זיך פריי, נור אַ , סינגעלמאַן" קען זיך דאָס 
ערלויבען. 


העללען. 
און ווער האָט דיר געהייסען אויפגעבען דיין סינגעל-לעבען ? 


מאַקט. 
לאַכענדיג. 


העללען. 
איך בין נאָך דיר ניט נאָכגעלאָפען, 


מאַקס. 


נו, צו װאָס זאָלט איהר עס טהאָן, ווען איהר האָט די פעהיגקייט 
צו מאַכען, אַז מיר זאָלען נאָך אייך נאָכלויפען ? אָבער אין גאַנ- 
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צען דיין שולד איז עס אויך ניט געווען, פערשטעהסט, איך האָב גע" 
האָט אַ נאָמען פאַר אַ שליב-מזל'דינען באָרדער ; וויפיעל , מיסע- 
סען האָב איך געהאַט, האָט קיינע פון זיי ניט געװאָלט האָבען , גור 
טיימס". 


העללען. 


קעהרט זיך אַװעק מיט פערביסענע ליפּען. 


מאַקס. 


די רעסטאַוראַנטס, זיי קענען דאָך אַודאי טרייבען אַ מאַן צו דער 
תליה. אַך, װוי איך קען זיי ניט אָנקוקען, די זעלבע נעריכטען דריי 
מאָל אַ טאָג. אַ, יעס ! זיי ניבען מאַנכעס מאָל אַן איבערבייט, אָבער 
נור אויפ'ן ביל , אָוו פעיר". 


ער דערזעהט פּלוצלונג אַ טהעאַטער-פּראָגראם אויפ'ן סייד-באָארר, 
וועלכען העללען האָט אַװעקגעלעגט, ווען זי איז אריינגעקומען. 


קעהרט אוועק שנעל דעם קאָפּ. 


העללען. 
זאָגסט עפּעס ? 


מאַקס. 


האַ ? ניין, איך זאָג נאָר ניט. אַז מען האָט אַ באָרדער אין הויז, 
דאַרף מען שווייגען,. פאַרטיג סאַפּער ? 


העללען. 


עטװאָס צושראָקען. 
סאַפּער? ! 


ענגשאַפט 


תויאר עגנטאטאגסמנט-, 


מאַקס. 


דו קוקסט מיך אָן עפּעס אַזױ װוי דער װאָרט , סאַפּער" װאָלט זיך 
גאָר אין דיקשאָנערי ניט געפונען. 


העללען. 
ווער קען עס קאָכען אין אַזעלכע היצען ? 


מאַקס. 
ווארפענדיג א בליק אויפ'ן פּראגראם. 


איך קען שווערען אַז היינט אין טהעאַטער איז געווען הייסער, וי 
אין הויז. װאָס דענקסטו צו טהאָן וועגען סאַפּער ? 


העללען. 


מיר וועלען געהן אין רעסטאַוראַנט! עס קאָסט ניט פיעל, עס 
לוינט זיך אסור צו באַדערען אין הויז. 


מאַקס. 


וויל עפּעס זאָגען, אָבער ער שטרענגט זיך אָן ניט ארויסצופלאַ- 
צען. פּאוזע. ער רעדט שטיל און שארף. 
פּאוזע. 


כ'האָב דיך געבעטען, אויב דו ווילסט ניט, אָדער דו קענסט ניט 
קאָכען, דאַרף מען ניט. אויף קאָכען שטעהט ניט די וועלט ! אָבער 
אום גאָטעס-וילען, דערמאָן מיר ניט דעם רעסטאָראנט ! קענסט 
דאָך אימער עפּעס האָבען אין הויז, דאַרפסט ניט װאַרטען ביז איך 
װועל קומען אַהיים אַ טויט-הונגעריגער און קלאָגען אויפ'ן װועטער, 


עפּעס אַזױ װוי דער וועטער האָט אַ שולר װאָס אַ לעבעדיגער מענש 
דאַרף עסען. 


העללען. 


קוקט ארויס פון פענסטער און ענטפערט נים 


יינגשאַפט 


מאַקס. 
וועלל ? ! האָסטו אפשר אַ שטיקע? ברויט מיט פּוטער ? 


העללען. 


עס זיינען דאָ זאַכען פון דעליקאַטעסען סטאָר ! אָבער דו גלייכסט 
ראָך ניט. 


מאקס. 


וואס איך נלייך, און וואס איך קען קרינען, זיינען צוויי בעזונדערע 
זאַכען. אַ סוף, אַ סוף, דערלאַנג דיינע פאַרטיגע גליקען איך בין 
טויט-הונגערינ. 

העללען געהט ארויס אין קיך. 


דער טיש, וועניגסטענס, האָט דאָך געקענט זיין נעגרייט ! 


ער נעהמט דעם טחעאַטער פּראגראם, בעטראכט איהם פון אלע זוו- 
טען, דריקט איהם צוזאמען, קריצט מיט די צייהן, נעהמט איהם 
צוריק פאנאנדער, גלייכט איהם אויס, און דאן צורייסט ער איהם 
אין קליינע שטיקלעך, ווארפט עס ארונטער, טרעט מיט האַס אויף 
די צוריסענע שטיקלעך פּאפּיער. 


הם! דאָס אַלֶעס, װאָס איז דאָ צו טהאָן, איז מאַטינעע אין טהעאַ- 
טער. קאָכען עסען -- צו װאָס ? אַזױ לאַנג װי דער רזשאב איז 
אַ זיכערער -- אַן אייגענער מאַן -- עס לוינט זיך ניט אֶנצן- 
שטרענגען. 


העללען. 
פון קיך. 


קענסט אַריינגעהן עסען ! 


מאַקס. 


װאָס איז שוין וויעדער עסען אין קיך ? ניין, אַז ס'איז ניטאָ װאָס 
צו עסען, זאָל מען כאָטש זיצען וי מענשען, אין שפּייזיצימער. 
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העללען. 


קומט אַריין, טראָגענדיג א טאַץ, אויף וועלכען עס זיינען אויס- 
געלייגט פערשיעדענע דעליקאַטעסען. שטעלט עס אוועק מיט כעס. 


דיך אַרם עפּעס פֿאַר מיר? נאָך יערען עסען דאַרף איך קלינען 
דעם קאַרפּעט אין דיינינג-רום. 


מאַקס. 


רבונו של עולם ! צו װאָס איז אַ שפּייזדצימער ? מען צאָהלט אַזױ 
פיעל רענט, און מען האָט ניט די פרייהייט צו נוצען די צימערען. 
דער פּאָדערשטער צימער איז פּערשפּאַרט, נור ווען נעסט קומען, 
עפענט מען איהם, די בעסטע שלאָף-צימער פעררענט, עסען מוז 
מען אין קיך. 


העללען זיפצט און ענטפערט ניט. מאַקס געהט ארום אויפגערעגט 
איבער'ן צימער. 


העללען. 
װאַרום עסטו ניט ? 


!/* עס איז מיר שוין פערגאנגען דער אפּעטיט. האָסטו צוזאמענ- 


לעגט מיינע זאַכען ? 


העללען. 
דו פאָהרסט דען היינט ? 


מאַקס. 


היינט ! היינט ! װאָס האָב איך דען דאָ צו טהאָן ? צו װאָס זאָל 
איך פערלירען אַ מינוט פון מיינע צוויי װאָכען װאַקיישאָן ? 


העללען. 
דו האָסט דאָך געזאָלט פּאָהרען מאָרגען ? 
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מאַקס. 
ניט קענענדיג זיך מעהר קאָנטראָלירען, פּלאַצט אַרויס, 
איך פּאָהר היינט, ווייל מיט יעדער מינוט ווערט מיר אַלץ ענגער. 


העללען. 


געהט אַרויס אין קיך, פון דאָרטען אין בעדירום. ביידע טירען 
לאָזט זי אָפען. מען זעהט פון ווייטען װי זי נעהט צוזאמען 
פערשיעדענע סאָרטען וװועש, ווארפט עס אַריין אין א 
סוטיקייס, פערמאכט מיט כעס, קומט אַריין דערומיט אין שמּייז- 
צימער, גיט עס א ווארף אויפ'ן פלאָר צו מאקס'ס פיס און זעצט 
זיך לעבען פענסטער. 


מאַקס. 


הויבט אויף דעם סוט-קייס, עפענט איהם, קוקט אַריין. 


הם ! איך האָב געוואוסט אַז דו װועסט מאַכען א מיש-מאַש פון 
מיינע אָרימע פַּאֶר זאַכען. 


ער נעהמט אלעס ארויס און פאנגט אָן צוזאמענלייגען אין 
אָרדנונג. ‏ שטעקט אַרין זיין פינגער אין א לאָך, װאָס ער האָט 
געפונען אין א זאָק. צייגט איהר די צוריסענע זאָק. 


װאָס פאַר אַ באַלעבאָסטע דו ביזט ? אָט אַזױ זיינען אַלע, זעהסט ? 


ער צויגט איהר מעהר צוריסענע זאָקען. 


העללען. 
פערביסען. 
קליינע מענשעלעך שטעלען זיך אָב אויף קלייניגקייטען ! 


מאַקס. 
ן; קליינינקייט ווערט גרויס, ווען מען פערנאַכלעסיגט עס. 
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ער צורייסט איין לעכערדיגע זאָק נאָך דער צווייטער און ווארפט 
זיי אויפ'ן פלאָר. 


העללען. 
װאָס טהוסטו ? 


מאַקס. 


איך װעל צורייסען יעדע זאָק װאָס איך װוע? געפונען, דו ווייסט, 
אַז איך קען קיין צוריסענע זאָקען ניט טראָגען, דו װאָלסט נאָך 
געקענט ראַטעוען זייער לעבען פאַר אַ לאַנגע צייט, ווען דו פער- 
ריכסט זיי אַביסעל. 


העללען. 


אֶה, ווען איך קען פּטור ווערען פון די פערהאַסטע שפּאָרעניש און 
פערריכטעניש. 


מאַקס. 


נאַטירליך, ספּאָרטינג ביזנעס איז אַנגענעהמער... 


העללען. 


מיט יעדען טאָג ווערסטו אַלץ ערגער! געדענק מאַקס! עס וועט 
ניט זיין מיין שולד, ווען איך װעל אָבטהאָן עפּעס, װאָס װועט דיר 
פילייכט פערדריסען דיין גאַנצען לעבען... 


מאַקס. 


קוקענדיג צו ליוטאַן'ס טיר. 


דאַטס-רײט, העללען ! אַ מאַן װאָס לאָזט זיך, װאָרום ניט ? איך 
האָב אַ געזונדע פַּאֶר פּלײיצעס און קען אַלֶעס פּערטראָנען... אָבער 
לאַנג װעט עס ניט געהמען, גלויב מיר ! אויב מיין רעכענונג נאַרט 
מיך ניט... 
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העללען. 
רעכענוננג ! רעענוננ! אימער רעכענסטי! 


מאַקס. 
עס קען זיין. אַז איך רעכען טאַקע אַביסעלע צופיעל, אָבער אין דעם 
ביזטו שולדינ ! 

העללען. 
איך ? ! 


מאַקס. 


ווען אַ פרוי לעבט אֶהן אַ רעכענונג מוז שוין דער מאַן צופיעל רע- 
בענע..ן. 


העללען. 


האָסט בעדאַרפט וויסען איידער דו האָסט מיט מיר געהייראַט, אַז 
איך קען ניט אַרבײטען, איך בין ניט געבוירען צו פערשווענדען מיין 
לעבען אין הויזדאַרבײט -- איך האַם עס ! 


מאַקס. 


און איך, מיינסטו, בין געבאָרען צו פערשווענדען מיין לעבען אין 
אַ פינסטערען אֶפיס ? איך, מיינסטו, האַס עס ניט ? איך מאַך אָבער 
דאָס בעסטע פון דעם, ווייל איך קען זיך ניט העלפען. דו אָבער 
װאָלסט זיך יא געקענט העלפען און דו טהוסט עס ניט ! 


העללען. 
װאָס מיינסטו? וי אַזױ ? 


4 וי אַזױ ! וי אַזזױ ! ווען דו װאָלסט ווירקליך געװאָלט טהאָן, 


װאָלסטו שוין געוואוסט, וי אַזױ. גלייכסט ניט די הויז-אַרבייט ? 
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אָלל-רײיט ! --- געפין עפּעס, װאָס דו גלייכסט יא, אָבער אים גאָטעס 
ווילען, טהו , עפּעס*, מען קען דאָך משוגע ווערען פון ליידיג אַרומ- 
געהן. : 


העללען. 
פערביסען. 


כ'וועל פאָרט טהאָן, װאָס איך װויל! דו קענסט מיר ניט דיקטירען. 


מאַקס. 
ניט הערענדיג וואס זי רעדט. 


ווען איך פערלאַנג רי הויז אין אָרדנונג בין איך אַ , טיראַן". ווען 
איך וויל אַ געקאָכטען סאַפּער, בין איך אַ פּראָסטע זאַך. קינדער, --- 
זאָל נאָט היטען ! ראָ איז מען שוין גלאַט אַ גראָבער יונג, װאָס 
לעבט בלויז פאַר זיך און זיינע טהירישע פערלאַנגען. אמת, אמת' 
יערדע בעשולדיגונג דיינע איז אמת. אָבער העלפען קען איך ניט 
דיר, ניט זיך. איך װער דערשטיקט פון אַזאַ לעבען. איך װאָלט 
דיר געװאָלט געבען די אַלע פערגניגענס וועלכע דו זוכסט ביי אַנ- 
דערע. איך קען עס אָבער ניט, נו, מוז איך זיך מאַכען ניט זעהענ- 
דיג, ניט הערענדיג. װאָרים נאָך אַלעמען, ביזטו דאָך ניט שולריג, 
שאפהין ! ווער ווייסט, אפשר איז נאָר שולדיג די זאַך װאָס האַלט 
אונז צוזאַמען, ער ווייסט ? 


מיט פארביסענע צייהן. 


נור עס מאַטערט מיך, מיאוס'ער מענש װאָס איך בין, זינד ליימאַן 


איז מיס אונז געה איך פון זינען אַראָפּ. הלואי װאָלט איך געקענט. 


פּועל'ען ביי זיך אַז ער איז שולריג, אָבער דאָס איז אויך ניט, און 
איך שווייג.., 


העללען. 
שווייג, הם... 
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מאַקם. 


אודאי, אַלעס איז מענשלי)ן, מען וויל זיך רעכטפערטיגען, עסט מען 
זיך איין אין יענעמס פליי 3 ווען דו װאָלסט אָבער איינמאָל פאַר 
אַלע מאָל אַרױסטרעטען -- גאָרניט, איין מאָל פאַר אַלע מאָל, 
ווילסט מיט מיר ניט לעבען ! ווען דו צייגסט אַרױס כאָטש די 
קלענסטע זעלבסטשטענדיגקייט --- 


העללען. 


שפּרינגט אויף. 


פאר מיר זאל דיך גאָר ניט אַרען, דו קענסט טהאָן וואס דו ווילסט. 
איך װעל זיך שוין אַליין פערזאָרגען. 


מאַקס. 


שפּאָטיש. 


הלואי װאָלט דאָס אמת געווען, אָט װעל איך דיר ווייזען װי מען 
זאָרגם זיך פאַר דיר, וי דו לאָזט יענעם זאָרגען --- 


אין איין אויגענבליק איז ער ביי ליימאן'ס טיר, גיט איהר שנעל 
אן עפען אויף. ליימאן פאלט אריין אויסגעצויגען אוֹיפ'ן פּלאָר. 


חעללען. 
שפּרינגט אויה מיט אַ געשריי, העלפט לוּימאן'ען אויפשטעהן, 


מאקס לאכט הייזעריג. 


ליימאַן. 


זיך ווישענדיג דעם פּנים מיט'ן נאָזיטיכעל, קוקט אָן מאקס'ן מיט 
האַס און פעראכטונג. 


אַזעלכע אידיאָטסקע שטיק פּרובירט מען אויף זיך אַליין, ווען עס 
פערגלוסט זיך אַ שפּיעל צו טהאָן מיטץ טייפעל, 


ענגשאַפט 


מאַקס. 


איך האָב געװאָלט איבערציינען מיין פרוי, אז טייװאָלים זיינען 
אויך דאָ פערשיעדענע; די טהיר האָב איך געעפענט, אום דיך 
איינצולאַדען צו אַ זעהר וויכטיגער פאַמיליען-אַנגעלענענהייט, פון 
װאַנען האָב איך געקענט וויסען, אַז דו הערסט זיך אונטער אֶהן 
אַן איינלאַרונג 1... 


ליימאַן. 
ביזט פון זינען אַראָב ? צו װאָס דאַרף איך זיך אונטערהערען ? 


מאַקס. 


אַז אויף מענשען קען מען זיך היינטיגע צייטען ניט אָנשפּאַרען, 
איז דאָך אויף אַ הילצערנע טהיר אַואי ניט, שֶעָיִן פאֵל, מיין פריינר, 
איז אָבער געקומען עטװאָס צו שנעל, איך האָב א{יסגערעבענט.. 
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ליימאַן. 
דיינע אזיסנעכעבעגטע וויצען זיינען זעהר ניט אם פּלאַץ. 


מיט פעראכטונג. 


זעהסטו, דאָס מאָל ביזטו גראָר ניט געווען ,אַם פּלאַץ", ווען ניט, 
װאָלסטו זיך דאָך אַזױ ניט צוקלאַפּט? אָבער דאָס איז בלויז, וי 
מען זאָגט, אַן אָנהױיב. ווער עס וועט ווירקליך אַרױס דער צוסלאַפּ- 
טער, דאָס וועלען מיר באַלר זעהן. מיין פרוי, אַזױ וי דו ווייסט, 
האָט מיר ערשט ערקלערט, אַז... 


לײמאַן. 


לאָן מיך אָפּ פון דיינע פאַמיליען איינגעלעגענהייטען. װאָס אַרט 
עס מיך ? 


ער נעהמט געהן צו זיך אין צימער, מאקס פערשטעלט איהם דעם 
וועג, געהט צו איהם צו גאנץ נאָהענט. 


ענגשאַפט 


מאַקס. 


הם ! מיינע פאַמיליען-איינגעלעגענהייטען אינטערעסירען ריך ניט, 
אָבער הינטער מיין פּלייצע און הינטער פּערמאַכטע טהירען אינ- 
טערעסירען זיי דיך יאַ : 


ער שטופּט איהם צו צו א שטוהל און זעצט איהם אַװעק מיט גע- 


דו וועסם אזוי גוט זיין, זיצען ראָ. 


זיך ווענדענדיג צההעללען, וועלכע איז די גאַנצע צייט געשמאַנען 
א בלאסע, זיך אָנהאַקטענדיג אָן סייד-באָארד, אום ניט אומצופאלען. 
מיט אן אָנגעשטרענגמֿער גלייכגילטיגקייט. 


דו ביזט גערעכט, איך בין ניט איינער פון די בעסטע, און דערפאַר 
האָב איך עס ערװואַרטעט פון דעם ערשטען טאָג אָן זינט מיר האָבען 
אריינגענומען מיין אַלטען פריינד צו העלפען צאָהלען די הויכע 
רענט פאַר אַ מאָרערנעם פלעט אין אַ סטיילישען נייבאָרהוֹר... 


ליימאַן. 
ער געהט ארויס אין האָל, זוכט זיינע זאכען. 


אויב דו מיינסט עס ערנסט קען איך דיר איבערציינען.. 


מאַקס. 
איך בין פאָלקאָמען איבערציינט, אַז דו און מיין פרוי --- 


העללען. 
סטאַפּ! ס'איז עקעלהאַפט ! 


מאַקס. 
ניין, איצט איז שוין צו שפּעט צו סטאַפּען ; איך וויל מעהר פער" 
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שטעלטערהייד ניט לעבען. איך קען מעהר ניט פּערטראָגען דיינע 
אינטימע פערהעלטניסע מיט ליימאנ'ען. עס העלפט ניט, מיר מוזען 
מאַכען אַ סוף! באַלד, נלייך ! 


העללען. 
װאָס פאַר אַ סוף ? וועמען מיינסטו? 


מאַקס. 


האָסט קיין רעכט ניט, זיך צו מאַכען אַזױ װוי צווישען אייך װאָלט 
קיין זאַך ניט פאָרגעקומען. 


העללען. 
איך שווער דיר, מאַקס, אַז 


מאַקס. 


גיין, ניין, ווען עס קומט שוין דערצו, אַז אַ פרוי דאַרף שווערען, 
פערלירט זיך דאָס צוטוויען. עס קען זיין, אַז דו ביזט נאָך אפשר 
אונשולדיג, אָבער אָט דער ,, אפשר" און נאָך... פערביטערט דאָס 
לעבען. צוברעכט אימער דאָס נאַנצע און מאַכט פון אַלעס אַ תל. 
טאָ וי אַזױ קען האָבען אַ זין אונזער ווייטערעס צוזאַמענלעבען ? 


ליימאן. 


אַנדערש נים, וי די היץ האָט אויף דיר שלעכט געווירקט. 


מאַקס. 


ניט נור די היינטיגע, נאָר די גאַנצע צייט, וואס דו ביזט דאָ, ברענט 
אין מיר. 


ער געהט אַרויס אין האָל, זוכט זיינע זאַכען. 


ענגשאפט 


ליימאַן. 
מויט גיפט. 


נו, וי געפעלט אייך עפּעס אייער פילאָזאָף, האַ ? 


העללען. 
מיט פינקלענדע אויגען. 


איהר, איהר זיינט אין אַלעס שולדיג. 
ליימאַן. 
פּונקט וי אַלֶע פרויען, אַז עס כאַפּט שמאָל, זיינען זיי נאָר דער- 


ביי ניט געווען. 


מאַקס. 


קומט אריין אָנגעטהאָן אין זיינע סטריטיקליידער, נעהמט דעם 
הענד"בעג און רעדט מיט אַן אָנגעשטרענגטע רוהיגקייט. 
איך ווינש אייך ביידען אַ גליקליכען צוזאַמענלעבען. מיר איז צווי- 
שען אייך ענג... 


ניט ערווארטענדיג אזא ענדע, קוקט איהם אָן צושראָקען. 


װאָס פאַלט דיר איין ? וװוער וויל פון דיר דיין ווייב אַוועקנעהמען ? 
נאָך עפּעס פעהלט מיר ! אוב דו ווילסט מיך דאָ ניט האָבען, האָסטו 
דאָך געקענט זאָנען, װאָלט איך געמופט. 


מאַקס. 
צו װאָס ? ! דו װאָלסט אַרױס, װאָלט אַ צווייטער אַרין. דער סוף 


ענגשאַפט 


= 


װאָלט יעדענפאַלס געווען דער זעלבער. מיר װאָלט אַלע מאָל געווען 
ענג... , 
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בלייבט שטעה 
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ער געהט שנעל ארויס. 


